gorenje
Life &implified

INSTRUCTION
MANUAL

KETTLE
KEEPER
K17TRB
Grelnik vode Kuhalo za vodo Grija¢ vode Bpyhe Boge Kettle
YaitHnum Czajnik Fierbator Kanvica Vizforrald
Varné konvice YaiHuk YariHuk Wasserkessel Bouilloire







HR/ BIH SRB / MNE MK GB BG PL RO

-9- -1- -13- -15- -17-
SK UA PYC DE FR
-19- -25- -27- -29- -31-

Pokrov Dulec EN Segrevanje do temperature 80 °
Gumb za sprostitev pokrova [l Vklop/preklic Segrevanje do temperature 90 °
Podstavek Ohranjanje toplote Segrevanje do temperature 100 °
A Indikator nivoja vode Bl Segrevanje do temperature 60 °

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

Pred uporabo aparata natan¢no preberite uporabniski prirocnik in ga shranite za poznejso
uporabo. // Preden kotlicek prikljucite na elektricno omreZje, preverite, alina njem navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja. // Kotlicek uporabljajte samo v
kombinaciji z originalnim podstavkom. // Podstavek in kotlicek postavite na suho, ravno
in stabilno podlago. // Otroci stari osem let in veC ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi,
senzoricnimi in umskimi zmoznostmi ali s pomanjkijivim znanjem ter izkusnjami, lahko
uporablajo ta aparat pod ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna navodila glede
vame uporabe aparata in Ce razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo aparata. //
Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave razen ¢e so stari 8 let in vec, in so nadzorovani. //
Aparat in kabel hranite izven dosega otrok. Pazite, da kabel ne bo visel preko roba mize
ali delovne povrsine. Odvectno dolzino kabla lahko zvijete v podstavek ali okoli njega. //
Kabel, podstavek in aparat drZite stran od vrocih povrsin. // Aparata ne uporabljaite, Ce je
kabel, viikaC, podstavek ali sam aparat poSkodovan. // PoSkodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podjetie Gorenje, Gorenjev pooblasceni servis ali ustrezno usposoblieno
osebje. // Aparata ali podstavka ne potapliajte v vodo ali drugo tekocino. // Kotlicek
uporabljajte samo za vretje vode. Ne uporabljajte ga za pogrevanje juh ali drugih tekoCin
oziroma konzervirane in vioZene hrane. // Virela voda lahko povzroci hude opekline Bodite
pozomi, ce je v kotlicku vroca voda. // Kotlicka ne polnite preko oznake najvisiega nivoja.
Ce je v kotlicku preved vode, lahko zatne vrela voda brizgati skozi ustnik in vas popari. //
Ne odpirajte pokrova, ko voda vre. Bodite previdni, ko odpirate pokrov takoj po zavretju
vode: para iz kotlicka je zelo vroca. // Ne dotikajte se ohisja kotlicka, ker se med uporabo
mocno segreje. // Kotlicek dvignite za rocaj. // Vioda mora prekrivati vsaj dno kotlicka, sicer
lahko izhlapi in izsusi kotlicek. // Na podstavku kotlicka se lahko pojavi nekaj kondenza. To
je povsem obicajno in ne pomeni nobene napake v delovanju. // Ko uporabljate kotlicek, se
lahko glede na trdoto vode v lokalnem vodovodnem sistemu na grelnem elementu kotlicka
pojavijajo manjse lise. To je posledica vodnega kamna, ki se postopoma kopici na grelnem
elementu in v notranjosti kotlicka. Trsa je voda, hitreje se kopici vodni kamen. Vodni kamen
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je lahko raziicnih barv. Ceprav je neskodijy, lahko prevelika koliéina vodnega kamna vpliva

na delovanje kotlicka. Zato redno odstranjujte vodni kamen, kot je opisano v poglavju
“Odstranjevanie vodnega kamna'”.

ELEKTROMAGNETNA POLJA (EMF)
Ta Gorenjev aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in
v skladu z navadili v tem priro€niku, je njegova uporaba glede na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

SAMODEJNI VARNOSTNI IZKLOP

Kotlicek je opremljen z za&cito proti vretju na suho. Ta samodejno izklopi kotlicek, ¢e ga vklopite, ko v njem ni dovolj

vode oziroma je sploh ni. Pocakajte 15 minut, da se aparat ohladi.V tem ¢asu se bo aparat avtomatsko ponastavil.
Odstranite kotli¢ek in ga napolnite s hladno vodo.Aparat je zdaj ponovno pripravljen za uporabo.

OKOLJE
Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.
GARANCIJA IN SERVIS
Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak$nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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Poklopac Zlijeb ER Zagrijavanje do temperature 80 °C
Gumb za otvaranje poklopca [l Ukljudenje/ponistenje Zagrijavanje do temperature 90 °C
Podnozje Odrzavanije toplote Zagrijavanje do temperature 100 °C
A Indikator razine vode EA Zagrijavanje do temperature 60 °C

VAZNO

Prije koriStenja aparata pazljivo proCitajte ove upute za uporabu i spremite ih za buduce
potrebe. // Prije prikljuivanja aparata provjerite odgovara li napon naveden na podnoZju
aparata naponu lokalne mreze. // Aparat za prokuhavanje koristite iskljucivo s originalnim
podnoZjem. // PodnoZje i aparat za prokuhavanie uvijek stavijajte na suhu, ravnu i stabilnu
povrsinu. // Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe s ogranicenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te nedostatnim iskustvom i znanjem u
vezi sa sigumom uporabom pecnice. U tom im slucaju treba omoguciti razumievanje
potencijalnin opasnosfi. Nadzirite djecu kako biste osigurali da se ne igraju sa aparatom.
Il Ciséenje i korisnicko odrZavanje ne smiu provodi djeca osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom. // DrZite aparat i mrezni kabel izvan dohvata djece.
Ne dopustite da mrezni kabel visi preko ruba stola ili radne povrsine. Visak kabela moze
namotati oko podnoZja uredaja. // Kabel, podnoZje i aparat drZite dalie od vrucih povrsina.
Il Aparat nemojte koristiti ako su kabel, utikac, podnoZje ili sam aparat osteceni. // Ako se
kabel za napajanje oSteti, mora ga zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenjev servisni
centar ili kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijaino opasne situacie. // Aparat il
podnoZje nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekuinu. // Aparat je namijenjen samo
grilanju vode. Ne koristite ga za zagrijavanje juhaili drugih tekucina ni hrane u limenkamaii
bocama. // Vruéa voda moze izazvati ozbiline opekotine. Budite oprezni prilikom koriStenja
aparata. // Aparat za prokuhavanje nemojte nikada puniti iznad oznake za maksimalnu
razinu. Ako se stavi previSe vode, ona bi se mogla preliti kada prokuha i izazvati opekotine.
Il Ne otvarajte poklopac za vrijeme kljucanja vode. Budite oprezni prilikom otvaranja
poklopca neposredno nakon kljucanja: para koja izlazi iz aparata vrio je vruca. // 1zbjegavajte
dodirivanje kucista aparata za prokuhavanje vode jer tijekom koriStenja postaje vrio vruce.
Il Aparat za prokuhavanje vode uvijek drzite za rucku. // Uvilek pazite da u aparatu bude
dovoljno vode da pokrije njegovo dno jer e se tako sprijeciti rad na suho. // Na podnoZju
se moze kondenzirati voda. To je normalno i ne znaci da je aparat ostecen. // Ovisno o
tvrdoci vode u vaSem podrucju, na grjacem elementu se tijgkom uporabe mogu pojaviti
mriie. To je rezultat nakupljanja kamenca na grijacem elementu u unutradnjosti aparata za
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prokuhavanje vode. Stoje voda tvrda, kamenac se brze nakuplia. Kamenac moze it raznih
boja. lako je bezopasan, previse kamenca moze utjecati na rad aparata za prokuhavanie. //
Redovito Cistite aparat od kamenca slijedeci upute u poglaviju “Uklanjanje kamenca’.

ELEKTROMAGNETSKA POLJA (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Gorenje sukladan je svim standardima koji se ti€u elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom
rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran za
koristenje.

SIGURNOSNO ISKLJUCIVANJE KAD VODA ISPARI
Ovaj aparat opremljen je zastitom od isusivanja. Ovaj ¢e uredaj automatski iskljuciti aparat ako se slu¢ajno ukljuci
kada u njemu nema vode ili je nema dovoljno. Pri¢ekajte 15 minuta da se aparat ohladi. Za to ¢e se vrijeme aparat
automatski resetirati. 1zvadite kotli¢ i napunite ga hladnom vodom. Aparat je sada ponovno spreman za upotrebu.

OKOLINA
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije postupiti kao s otpadom
iz domacinstva. Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje elektronickih i elektrickih
aparata. Ispravnim odvozZenjem ovog proizvoda sprijeCit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravije
ljudi, koje bi inace mogli ugroziti neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije informacije
o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada iz
domacdinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

GARANCIJA | SERVIS
Za informacije ili u slu€aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj
naci ¢ete u medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjenal

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne i
elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i
reciklazu otpadne elektri¢ne i elektronske opreme, koji se primjenjuju u ¢itavoj Europskoj Uniji.
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Poklopac Grli¢ EN Zagrijavanje do temperature 80 °C
Dugme za otvaranje poklopca [l Ukljuenje/ponistenje Zagrijavanje do temperature 90 °C
Osnova Odrzavanije toplote Zagrijavanje do temperature 100 °C
A Indikator nivoa vode Bl Zagrijavanje do temperature 60 °C

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo proCitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za buduce potrebe. //
Pre prikljuCivanja uredaja proverite da inapon naveden na postolju bokala odgovara naponu
lokalne elektricne mreZe. // Bokal koristite iskljucivo sa originalnim postoliem. // Postolie |
bokal uvek postavite na suvu, ravnui stabiinu povrsinu. // Deca miada od 8 godina moraju se
udaljiti, 0sim ako su pod stalnim nadzorom. // Ovaj uredaj mogu korisfiti deca koja su napunila
najmanje 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima,
kao i osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su dobili
uputstva koja se odnose na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin irazumeju povezane
opasnosti. / Deca se moraju nadgledati da biste bili sigumi da se ne igraju uredajem. //
Ciscenje | korisnicko odrzavanje ne smeju obavijati deca koja nisu napunila najmanje 8
godina i koja nisu pod nadzorom. // DrZite uredaj i kabl uredaja van domasaja dece. Nemojte
dozvoliti da kabl za napajanje visi preko ivice stola ili radne povrsine. Visak kabla se moze
odloZtti u postolje uredaja. // Kabl, postolje i bokal drZite podalie od vrucih povrsina. // Nemojte
upotrebljavati uredaj ako su kabl za napajanje, utikac, postole ili sam uredaj oSteceni. Ako je
glavni kabl oStecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Gorenje, oviaséenog
Gorenje servisa ili na slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik. // Nemojte
uranjati aparat ili postolje u vodu ili neku drugu tecnost. // Bokal je namenjen iskjucivo za
kuvanje vode. Nemojte ga koristiti za podgrevanje supe ili drugih tecnosti ili namimica u
teglama, flaSamailikonzervama. // Proklju¢ala voda moZe da prouzrokuje ozbiline opekotine.
Budite oprezni kada se u bokalu nalazi vrela voda. // Nemajte puniti bokal iznad oznake za
maksimalni nivo. Ako se bokal prepuni, kljucala voda moZe isteCi preko griica za sipanje $to
moze prouzrokovati opekotine. // Nemojte otvarati poklopac dok voda vri. Budite oprezni
kada otvarate poklopac odmah nakon $to je voda prokijucala: para koja izlazi iz bokala je
veoma vrela. // Nemojte dodirivati telo bokala, jer je veoma vru¢ tokom upotrebe. // Uvek
podiZite bokal drZeci ga za drsku. // Vioda u bokalu uvek mora prekiti bar dno bokala da ne bi
doslo do preteranog isusivanja aparata. // Na postolju bokala moze do¢i do kondenzovanja
vode. Ova pojava je normalna, i ne znai da je bokal neispravan. // Zavisno od tvrdoce vode
u vaSem podrucju, na grejnom elementu bokala se mogu pojaviti tackice. Ova pojava je
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rezultat stvaranja naslaga kamenca tokom vremena na grejnom elementu i u unutrasnjos

bokala. Sto je voda tvrda, naslage kamenca se stvaraju brze. // Kamenac se moze pojaviti u
razlicitim bojama. lako je bezopasan, previse kamenca moze da utice narad vaseg aparata.
Redovno uklanjaijte kamenac iz bokala, slededi uputstva iz poglavija “Ciséenje kamenca’”

ELEKTROMAGNETSKA POLJA (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Gorenje sukladan je svim standardima koiji se ti¢u elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom
rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran za
koristenje.

SIGURNOSNO ISKLJUCIVANJE KAD VODA ISPARI
Ovaj aparat opremljen je zastitom od isusivanja. Ovaj ¢e uredaj automatski iskljuciti aparat ako se slu¢ajno ukljuci
kada u njemu nema vode ili je nema dovoljno. Pricekaijte 15 minuta da se aparat ohladi. Za to ée se vrijeme aparat
automatski resetirati. 1zvadite kotli¢ i napunite ga hladnom vodom. Aparat je sada ponovno spreman za upotrebu.

ZASCITA OKOLINE
Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalaZi oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme postupati kao sa otpadom
iz domacinstva. Umesto toga, proizvod treba predati odgovarajucim sabirnim centrima za reciklazu elektronskih |
elektriénih aparata. Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprecicete potencijalne negativne posledice na Zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti ugroZeni neodgovarajucim rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje ku¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj
proizvod.

GARANCIJA | SERVIS
Za informacije ili u slu€aju problema obratite se Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj
naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom prodavcu
Gorenja, ili odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul

GORENJE VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promenal!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s evropskom Direktivom 2012/19/EU u vezi otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica WEEE). Te smernice opredeljuju zahteve za odlaganje i
reciklazu otpadne elektri¢ne i elektronske opreme, koji se primenjuju u celokupnoj Evropskoj Uniji.
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Kanak MHaukaTop 3a HMBO Ha BogaTta EA rpeense Ha Temnepartypa on 60°C
ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ynen 3a nsnueaHe Bl rpeense Ha Temnepartypa on 80°C
Ha Kkanaka A Brnyuysarse / ncknydysarse Ha cTpyja rpeewse Ha Temnepartypa og 90°C
OcHoBa OppXXyBaH-e Ha TonnmMHa rpeewse Ha Temnepatypa o 100°C
BaxHo

Mpeav fa u3non3sare ypera, NPOYETETE BHUMATENHO TOBA PbKOBOZCTBO 3a eKCroaTaLys
1 10 3anaseTe 3a cripaeka B GbaelLe. // Mpeay fa BKKYMTE YPena B KOHTaKTa, MpOBEpETe
LA HANPEXEHIETO, MOCOYEHO HA OCHOBATA Ha YaiHKKa OTTOBAPA Ha TOBA Ha MeCTHata
enexTpuyecka Mpexa. // VA3nonssaitte YaitHuka camo ¢ opurvHanHata My ocHoga. // Ooj
anapar Moxar fia o KopucTaT Jela kou Beke HanonHine 8 roguHu, nuua co HamareHn
(DM3M4KW, CETUMHM W MEHTaIHI CIOCOBHOCTI KaKO ¥ LA KOW HEMaaT Z0BOHO UCKYCTBO
1 3Haerbe aKo Ce MOf Haaop v Gune 0By4eHy KaKo Aa ro KopucTar anapartot Ha be3deneH
HauwH 1 v pasbparte OacHOCTITE Kov MOoXaT 4 ce nojagar. [leliata Mopa nocTojaHo Ja ce nog
Ha[130p 3a [ia Ce Ocvrypare [exa T e He C1 UMpaar co anaparoT. // YUCTEHLETO U KOPHCHHKOTO
OLIPYBaH-ETO He Tpeba a ro v3seyBaar AeLa Kov He HanonHune 8 romuHy 11 Kom He Ce Moz,
Han3op. // MaseTe ypena v kabena My o 0CTbM Ha AeLia. He ocTagsiiiTe 3axpaHBaLLusT kaben
[1a BUCY U3BLH pbba Ha MacaTa i paboTHus nnoT. VsnniuHaTa [bmkiHa Ha kabena Moxe
na ce npubepe B ocHoBaTa Ha ypeda. // [IpbxTe kabena, 0cHOBATa U Ypefa Ha pascTosHine
OT ropeLL MoBbpXHOCTY. // He 13non3saitte ypera, ako kabembr, LLEMCembT, 0CHoBaTa Ui
CamVSIT ypen ca nopeseHu. / Ako 3axpaHBalLysT kaben ce nospeaw, Tov Tpsibea BuHam da
ce noameHs ot Gorenje, YMbNHOMOLLEH cepay3 Ha Gorenje wiv NogoBHY KBanMgMLVpaHy
ML, 3a f1a ce 13berHe onacHoCT. // Hukora He noTansiATe ypeaa i 0CHOBaTa BbB Boda
W KaKBaTo 11 f1a € [ipyra TeYHOCT. // YalHIKbT € NpedHasHa4eH Camo 3a kvnBaHe Ha Boda.
He ro wanon3galite 3a NOrPsBaHE Ha Cyna W ApYm TEYHOCTH, N KOHCEPBUPaHN Wik
ByTinupanu xparu. // BpsinaTa Bofa MOXe fa MpUUMHIA TEXKM uarapsaHus. BHumagaliTe, korato
B YaiiHvka Ma ropeLLa Boga. // Hukora He 3ambiBaiiTe YaiHuka Ha 3Haka 3a MakcuManHo
H1BO. AKO YallHUKBT € MPENbIIHEH, OT Yres 3a U3nvBaHe MOXe [a Ce vannicka Bpsina Boda
W [ia NpUYHY warapsHe. |/ He oTBapsiiiTe Kanaka, [OKATO BogaTa kunu. BHuMagaliTe, Koraro
OTBApSTE Karaka HeMnocpeaCTBEHO Cref 3aBUPaHETO Ha BOdaTa - Manu3alLiaTa OT YalHika
napa e MHoro ropetia. // Asbsirealite ja [4OKOCBATE TANOTO Ha YaitHuka, Thil KaTo TO Ce
HaropeLLsiBa MHOTO Mo Bpeme Ha pabora. // BitHarv BaviraiiTe YaiHika 3a apbxkara. /f prbea
BIHAM Ja CTe CUTYPHIA, Ye BOZaTa B YalHiKa MOKpWBA MOHE [JBHOTO MY, 3a 1a He MperopuTe
YaiHika Ha cyxo. // o ocHoBaTa Ha YaiHiKa MOXe [a Ce NOsBY Manko KoHdeH3ar. Tosa
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€ CbBCEM HOPMAITHO 1 He 03Ha4aBa, e YallHUKBT UMa HsiKakbB JediekT. // B aBucumoct
OT TBbPOOCTTA Ha BOdaTa BbB Balums paiioH, BbpXy HarpeBateHuA efleMeHT Ha YaiHika
Bu MoraT a ce MosiBAT Manki1 netHa npu yrotpebata My. ToBa SIBMIEHUE € PesymTaT ot
06pasyBaHeTo C BPEMETO Ha BapOBUKOBI OTraraHutst (Hakiir) BbpXy HarpeBaTenHus enemeHT
¥ 10 BbTPELLHaTa NOBLPXHOCT Ha YaitHuka. KorkoTo e no-Tebpda Bodara, Tonkosa no-obpao
Lue ce 0bpasyBa Hakun. MoraT fja ce NOSBIT OTTaraHs B PaanuyHit LiBeToBe. Buripexyt ye
HaKTBT € 6e3BPEMIEH, HATPYNBAHETO Ha MHOTO OTNAraHVs MOXe a NOnpei Ha eexTvBHaTa
paboTa Ha YaitHuka B, MowncTBalTe 1o PEIOBHO OT BAPOBVKOBY OTMAraHws, Karo Crieasare
yKkasaHIATa, faneHv B pasaena ‘TloumcTBaHe v npemaxBaHe Ha Hakur'.

ENEKTPOMAIHUTHU U3NTBbYBAHUA (EMF)
Toan ypen Gorenje e B CbOTBETCTBYE C BCUHKM CTAHAAPTM MO OTHOLLIEHUE Ha eNeKTPOMAarHUTHUTE U3MTbYBaHNs
(EMF). Ako ce ynoTpebsiBa NpaBUIHO 1 Cbobpas3Ho HaMbTCTBKSITA B PLKOBOACTBOTO, ypeabT e 6esonaceH 3a
13MOn3BaHe Cropea HanvyH1Te Aocera Hay4HM hakTu.

MNMPEAMA3BAHE CPELLYY NPEFAPAHE
To3u YaliHUK € CbOPBXXEH ChC 3alLuUTa CpeLLly MbIHO n3napsiBaHe. ToBa YCTPOMCTBO LLE U3KMI0YM aBTOMaTUYHO
YaliHuKa, ako 6be CryvanHo BKIMOYEH, AOKaTO HAMa BOAA MM HAMAa AOCTaTbYHO BOAA B Hero. KnioubT BKM./M3K.
Mouekajte 15 MmHyTY 3a Aa ce onaaw anapartoT. 3a oBa BpeMe, anapartoT aBTOMaTcku Ke ce peceTtupa. Masagete ro
60KanoT v HanosHeTe ro co NagHa Boda. AnapaToT cera € NoAroTBeH NOBTOPHO Aa Ce KOPUCTY.

XXUBOTHA CPEOVHA
He ro copnajte Ha anapatoT BO HOpMarieH omMalleH oTnaz, TyKy Bo ohuLvjarnHa Konekumja HameHeTa 3a
peuvknvpatrbe. Co 0Ba, BiE NnoMarate [a ce 3a4yBa XVBOTHaTa cpeavHa.

FTAPAHLIUJA U CEPBUC
Ako B Tpebaat nHopmaLmm, unu ako nmare npobnem, Be monvme koHTakTupajTe ro Gorenje LEHTapoT 3a rpika Ha
KOpUCHULW BO BaLLiaTa 3emja (B1av TenedoHckn 6poj BO MefyHapoaHaTta rapaHumja). Ako BallaTta 3eMja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKT1pajTe ro BaLLMOT NokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje AenoT 3a Manu anapaTu 3a AOMaKUHCTBO.

He e 3a komepupjanHa ynorpebal

GORENJE B/ NOCAKYBA IONEMO 3AOBOJICTBO NMPU
YMNOTPEBATA HA BALLUUOT AMNAPAT!

l'o 3agpxxyBame NpasoTo Ha NpoMeHm!

OBoj anapart e o3Ha4yeH cnopes eBponckuoT nponuc 2012/19/EU 3a enekTpo U eneKTPOHCKM anapaTu
(waste electrical and electronic equipment - WEEE). MNponucort ja AaBa pamkaTa 3a Bpakake u
WCKOPUCTYBaH-€ Ha CTapuTe anapaTu, Baxeuyko wupym EBpona.
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Lid Spout A 80 °C heating
Lid release button A Start/cancel 90 °C heating
Base Keep warm 100 °C heating
W Water level indicator EA 60 °C heating

Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and save them for future
reference. // Check if the voltage indicated on the base of the kettle corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance. // Only use the kettle in combination with its
original base. // Aways place the base and the kettle on a dry, flat and stable surface. // This
appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabiliies or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. // Children shall not play with the appliance. // Cleaning and maintenance
shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised. // Keep the appliance
and its cord out of the reach of children. Do not let the mains cord hang over the edge of the
table or worktop. Excess cord can be stored in the base of the appliance. // Keep the cord, the
base and the appliance away from hot surfaces. // Do not use the appliance if the mains cord,
the plug, the base or the appliance itself is damaged. // If the mains cord is damaged, it must
always be replaced by Gorenje, a service centre authorised by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard. // Do notimmerse the appliance or the base in water or any
other liquid. // The kettle is only meant for boiling water. Do not use it to heat up soup or other
liquids or jarred, bottled or tinned food. // Boiling water can cause serious bums. Be careful
when the kettle contains hot water. // Never fill the kettle beyond the maximum level indication. If
the kettle has been overfilled, boiling water may be ejected from the spout and cause scalding.
/I Do not open the lid while the water is boiling. Be careful when you open the lid immediately
after the water has boiled: the steam coming out of the kettle is very hot. // Avoid touching the
body of the kettle, as it gets very hot during use. // Aiways lft the kettle by its handle. // Always
make sure the water in the kettle at least covers the bottom of the kettle to prevent the kettle
from boiling dry. // Some condensation may appear on the base of the kettle. This is perfectly
normal and does not mean that the kettle has any defects. // Depending on the hardness of
the water in your area, small spots may appear on the heating element of your kettle when you
use it. This phenomenon is the result of scale build-up on the heating element and on the inside
of the kettle over time. The harder the water, the faster scale will build up. Scale can occur in
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different colours. Atthough scale is harmless, too much scale can influence the performance

of your kettle. Descale your kettle regularly by following the instructions given in the chapter
Descaling.

ELECTROMAGNETIC FIELDS (EMF)
This Gorenje appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled properly and
according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence available
today.

BOIL-DRY PROTECTION
This kettle is equipped with boil-dry protection. This device will automatically switch the kettle off if it is accidentally
switched on when there is no water or not enough water in it. Wait 15 minutes for the appliance to cool down. During
this time, the appliance will automatically reset. Remove the kettle and fill it with cold water. The appliance is now
ready to be used again.

ENVIRONMENT
Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but hand it in at an official
collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

GUARANTEE & SERVICE
If you need information or if you have a problem, please contact the Gorenje Customer Care Centre in your country
(you find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go
to your local Gorenje dealer or contact the Service department of Gorenje domestic appliances.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!

This appliance is marked according to the European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE). This guideline is the frame of a European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and Electronic Equipment.
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Kanak Ynelt 3a n3nuBaHe EA Harpsisare 0o 80 - °C
ByToH 3a ocBoboXaaBaHe Ha kanaka A Start/cancel Harpsisarne o 90 - °C
OcHoBa Keep warm Harpsisare ao 100 - °C
W ViHavikaTop 3a HMBO Ha BodaTta Bl Harpsisare oo 60 - °C

BaxHo

Mpeav fa vanonssare ypexa, MPOYETETe BHAMATENHO TOBA PBKOBOACTBO 3a excrnoaTaLys
W 0 3anasete 3a crpaeka B OGbgelle. // Mpemn 4a BKMIOYUTE Ypera B KOHTaKTa, MPpoBEpeTe
[1a7y HANPEXEHNETO, MOCOYEHO Ha OCHOBATA HA YalHiKA OTTOBApS Ha TOBA Ha MeCTHaTa
enexTpryecka Mpexa. /f Vanonaaitte yaltHutka camo C OpuriiHanHaTa My ocHoa. // Toaw ypen
MOXe [1a Ce W3ron3ga OT ML Haz 8 romuHy 1 Xopa C HamareHi (DU3MHECKH, MCAXUHECK
WM CETVIBHM CTIOCODHOCTY, U TakvBa Be3 OmuT 1 Mo3HaHKS, ako Te Cca non HabnooeHne
Wi ca B MHCTPYKTUPAHY MO MOBOZ PIUCKOBETE, KOMTO HocK yrioTpebara Ha ypeda. // fleua
He BvBa fa ci vrpasiT ¢ ypeda. /f MouwcTBaHETO W MORAPbXKaTa Ha ypeda He Ouea fa ce
V3BLPLLIBAT OT fieLia noa 8 romvkiA v He ca nod Haaop. // MaseTe ypena v kabena My ot 4OCTbN
Ha fielia. He ocTaBsiiiTe 3axpaHBaLLyST kaben aa By M3BbH pbba Ha Macara i paboTHis
nnot. ManuiuHata AbmkvHa Ha kabena Moxe fa ce npubepe B 0cHoBata Ha ypeda. / Jpbxte
kabena, 0CHOBATA ¥ YPeaa Ha PasCTostHIE OT FopeLLy MoBbPXHOCTI. /f He uanonasaiiTe ypeaa,
aKo KaberTbT, LLUENCeTbT, OCHOBATa UM CaMMAT Yper Ca noBpedeHu. // AKO 3axpaHBaLLusT
kaben ce noBpezy, Tov TpsibBa BitHArM 1a Ce noameHs ot Gorenje, YThIHOMOLLEH CepBY3
Ha Gorenje Ui noaobHK KBanMKMLVPaHY Mg, 3a Aa ce usberHe onacHocT. // Hukora He
noTansiiTe ypeaa W 0CHOBaTa BbB BOJA MW KakBaTO W a € Apyra TEYHOCT. // YaitHuKeT e
MpedHasHa4eH Camo 3a kunBaHe Ha Boda. He o uanonasaifTe 3a noarpsieaHe Ha cyna wim
[Py TEYHOCTI, WM KOHCEPBIPaHIA v ByTInvpary Xpakia. / Bpsinata Boga MOXe a pudmHi
TEXKN M3rapstHis. BHMaBaliTe, KoraTo B YaiiHika iMa ropeLia Boga. // Hukora He sambrigaiiTe
YaltHvika Hap 3HaKa 33 MaKCMaNHO HYBO. AKO YallHIKBT € MpenbrIHeH, OT Yres 3a 1anieaHe
MOXe Ja Ce M3NMICKa Bpsina Boda W a MPpu4MHK urapsHe. /| He oTBapsiATe Kanaka, A0KaTo
BodaTa Kinu. BHuMaBaiATe, KoraTo OTBapsiTe Karaka HENOCPEOCTBEHO Cref] 3aBUPaHETO Ha
BO/IATA M3NM3aLLiaTa O YaiiHyka napa e MHOrO ropell(a. // V3bsraitte ja AOKOCBaTe TAMOTO Ha
YaitHYKa, Thii KaTo TO Ce HAropeLLIsia MHOTO no Bpeme Ha padora. // BuHarv BavraitTe YaiHika
3a Apbikara. // TpsiOBa BIHAMM Ja CTe CUTYPHIA, Ye BOLATa B YaitHuKa MOKpIBa MoHe AbHOTO
MY, 3a [1a He NPeropuTe YaitHuka Ha cyXo. // [0 0CHoBaTa Ha YaiiHIKa MOXe [1a Ce NOsIBIA MaTKo
KOHTeH3aT. ToBa € CbBCEM HOPMAITHO U He 03HaYaBa, Ye YalHIKbT Ma HsikakbB aedbexT. // B
3aBICIMOCT OT TBLPAOCTT Ha BoJaTa BbB Ballis paitoH, BbPXY HArpeBaTenHUA eneMenT Ha
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YaitHvka Bt MoraT f1a ce NOSIBAT Marky neTHa npu yrotpebata My. Tosa SIBMEHIE € pesyrrar ot
00pasyBaHETO C BEMETO Ha BAPOBIKOBI OTTAraHitst (Hakin) BbPXY HArpeBaTENHMS eNeMeHT
1 N0 BLTPELLHATA MOBLPXHOCT Ha YaitHuka. KorkoTo e no-TBbpaa Bogarta, Torkoa no-Obp3o
Lue ce 0bpasyBa Hakun. MoraT fa ce nosiBAT OTNaraHUs B pasniyHin LiBeToBe. Burpekyt ye
HakuMbT € Be3BPEEH, HATPYMBAHETO Ha MHOTO OTMaraHys MOXE [a Norpeyl Ha echexTHBHaTa
paboTa Ha YaitHuka Bu. [ouwcTBaiiTe ro peaoBHO OT BAPOBUKOBI OTNAraHus, KaTo crieagare
yKa3aHwsITa, JagieH B pasiena ‘TIoHnCTBaHe v npemaxsaHe Ha Hakn'.

ENEKTPOMAIHUTHU U3NBbYBAHUA (EMF)
Toan ypen Gorenje e B CbOTBETCTBUE C BCUYKW CTaHAAPTU MO OTHOLLIEHWE Ha eNEKTPOMAarHUTHUTE U3TbYBaHUA
(EMF). Ako ce ynoTtpebsiBa npaBuiiHO U CbobpasHo HaMbTCTBUSITA B PBKOBOACTBOTO, ypeabT e 6e3onaceH 3a
13ron3BaHe Criopes Hanu4H1Te Jocera HayqHu akTu.

NMPEONA3BAHE CPELLY NPErAPAHE
To3u YaliHUK € CbOPBXKEH ChC 3aLLmMTa CpeLLy MbIHO n3napsiBaHe. ToBa YCTPOWCTBO LUE U3KIMH0YM aBTOMaTUYHO
YaiiHuKa, ako 6be criyyaiHo BKIMIOYEH, OKaTo HsiMa Bofa U HaMa [oCTaTbyYHO BoAa B Hero. Vadakaiite 15
MWHYTV [OKaTO ypeabT ce oxilaau. B ToBa Bpeme Tow Lue ce pectapTvpa aBTomatuyHo. Cearnete kaHaTta v si
HambrHeTe ¢ Boja. MoxeTe fa uanonssare ypeaa OTHOBO.

OMNA3BAHE HA OKOINMHATA CPEOA
Crep Kpasi Ha cpoka Ha eKcrioataums Ha ypeaa He ro U3XBbprisiiTe 3aeHO C HopMasiHuUTe GUTOBM OTNagbLM, a
ro npefaiite B odouLmaneH NyHKT 3a cbompaHe, kKbaeTo Aa Gbae peuuknvpaH. Mo To3v HauvH Bue nomarare 3a
ona3BaHeTo Ha OKornHarta cpeaa

FAPAHLIUA U CEPBU3HO OBCIYXXBAHE
AKo ce HyxxaaeTe OT MHopMaLWIst Unn Mate NpoGriem, ce obbpHeTe kKbM LieHTbpa 3a obcrnyxBaHe Ha KIMEHTH Ha
Gorenje BbB BaLLaTa cTpaHa (TeneoHH1s My HOMep MOXETe [la HaMepUTE B MeXyHapoaHaTa rapaHLyoHHa kapTa).
Ako BbB BalLaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a obcrnyxsaHe Ha KITMEHTH, 0GbpHETE ce KbM MEeCTHSI ThProBeL, Ha ypeau Ha
Gorenje unm ce cebpxeTte ¢ OTaena 3a cepBu3HO obcnyxsaHe Ha butoBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.
Cawmo 3a nuyHa ynotpeba!

GORENJE B/ NOXEINABA NMPUATHUN YACOBE C
M3MON3BAHETO HA YPEOMUTE.

3anassame cv NpaBara 3a U3BbpLUBaHe Ha MoaudykaLmm !

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CbOTBETCTBUE C eBponenckaTa ampektusa 2012/19/EU 3a ctapu
eNeKTPUYECKM U eneKTpoHHU ypeau (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Ta3u
[VPEKTMBa pernamMmeHTupa BanuaH1Te B paMKuTe Ha ec npaBuna 3a npuemaHe v U3nonssaHe Ha
cTapuv ypeaw.
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Pokrywka Dziobek EA Podgrzewanie do temperatury 80 °C
Przycisk zwalniajgcy pokrywke [l Wigczenie/anulowanie Podgrzewanie do temperatury 90 °C
Podstawa Zachowanie ciepta Podgrzewanie do temperatury 100 °C
W Wskaznik poziomu wody Bl Podgrzewanie do temperatury 60 °C

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ dokiadnie z jego instrukcjg obstugii zachowaj
j na wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci. // Przed podigczeniem urzgazenia upewnij sie,
Czy napiecie podane na podstawie czajnika jest zgodne z napigciem w sieci elekirycznej. // Uzywaj
czajnika wylacznie z oryginalng podstawa. // Zawsze stawiaj podstawe i czajnik na suchej, plaskiej
i stabilnej powierzchni. // Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci powyzej 8 roku Zycia oraz
0soby 0 ograniczonych mozliwodciach fizycznych lub umystowych, przez osoby niedodwiadczone
lub 0 niewystarczajacej wiedzy pod warunkiem, Ze korzystajg z urzadzenia pod nadzorem lub
zostaly poinstruowane w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i znajg niebezpieczenstwa
2wigzane |/ zuzytkowaniem urzadzenia. Nalezy dopilnowac, aby dziecinie bawity sie urzadzeniem.
Dzieci powyzej 8 roku zycia nie mogq czysSci¢ i przeprowadza¢ konserwacji urzadzenia bez
nadzoru. // Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem. // Przechowuj urzadzenie i przewdd w
miejscu niedostepnym dia dzieci. Nie pozostawiaj przewodu sieciowego zwisajacego z krawedzi
stotu lub blatu kuchennego. Diugos¢ przewodu mozna regulowac i przechowywac go w podstawie
urzadzenia. // Przewdd sieciowy, podstawe i samo urzadzenie przechowj z dala od rozgrzanych
powierzehni. // Nie uzywaj urzadzenia, jedli uszkodzony jest przewdd sieciowy, jego wiyczka,
podstawa lub samo urzgazenie. // Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj uszkodzony przewdd
sieciowy do wymiany do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Gorenje lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie. // Nie zanurzaj urzadzenia i jego podstawy w wodzie ani innym plynie.
Il Czajnik przeznaczony jest wytacznie do gotowania wody. Nie uzywaj go do podgrzewania zupy
czy tez innych plynow ani tez zywnosci przechowywanej w stoikach, butelkach lub puszkach.
II Goraca woda moze spowodowa¢ powazne oparzenia. Zachowaj ostrozno$¢, gdy w czajniku
znajduje sie goraca woda. // Nigdy nie napelniaj czajnika powyzej wskazania maksymalnego
poziomu. W przypadku nadmiemnego napenienia czajnika wrzgca woda moze wydostac sie przez
dziobek i spowodowac oparzenia. // Nie podnos pokrywki czajnika podczas gotowania wody. Przy
unoszeniu pokrywki tuz po zagotowaniu wody zachowaj ostroznos¢, gdyz wydostajaca sie z
czajnika para jest bardzo goraca. // Nie dotykaj obudowy czajnika, poniewaz nagrzewa sie ona do
wysokiej temperatury. // Czajnik podno$, trzymajac go za raczke. I/ Zawsze upewnij sie, ze woda
w czajniku zakrywa cate dno czajnika, aby zapobiec wyparowaniu calej wody z urzadzenia. // Na
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dnie czajnika moze zbierac sie skroplona para wodna. Jest to zupeknie normalne zjawisko, kidre
nie $wiadczy o jakimkolwiek uszkodzeniu urzadzenia. I/ Zaleznie od stopnia twardosci wody w
okolicy po pewnym czasie na elemencie grzejnym czajnika mogg pojawic sie male plamy. Jest
fo wynik stopniowego osadzania sig kamienia wapiennego na elemencie grzejnym i wewnatrz
czajnika. Im twardsza woda, tym szybciej osadza sie kamien, kiory moze byc réznego koloru.
Mimo Ze jest on nieszkodliwy, Zbyt duza jego lo$¢ moze negatywnie wplywac na funkcjonowanie
czajnika. Regulamie usuwaj kamien, postepujac zgodnie ze wskazéwkami zamieszczonymi w
rozdziale ,Usuwanie kamienia’.

POLA ELEKTROMAGNETYCZNE (EMF)
Niniejsze urzadzenie firmy Gorenje spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. W przypadku
prawidtowej obstugi zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co
potwierdzajg badania naukowe dostepne na dzien dzisiejszy.

ZABEZPIECZENIE PRZED WEACZENIEM PUSTEGO CZAJNIKA
Czajnik jest wyposazony w zabezpieczenie przed wigczeniem pustego czajnika. Mechanizm ten samoczynnie
wylgcza czajnik, jezeli zostat on przypadkowo wigczony bez wody lub ze zbyt matg iloScig wody. Poczekac¢ nalezy
15 minut, az urzadzenie sie ochfodzi. W tym czasie urzadzenie automatycznie powréci do ustawien domysinych.
Czajnik nalezy unies¢ z podstawy i napetni¢ go zimng wodg. Urzgdzenie jest teraz ponownie gotowe do uzycia.

SRODOWISKO
Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz
oddac na urzedowo okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten sposob, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego srodowiska.

GWARANCJA | SERWIS NAPRAWCZY
W celu uzyskania informacji lub w razie probleméw z urzagdzeniem, zwrdci¢ sig do centrum pomocy uzytkownikom
Gorenja w danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na migdzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/EU o zuzytych urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta okresla
ramy obowigzujacego w catej Unii Europejskiej odbioru i wtérnego wykorzystania starych urzadzen.
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Capac Gura de scurgere EA incalzire la 80 °C
Buton pentru deschiderea capacului [ Start/Anulare Tncalzire la 90 °C
Baza Mentinere cald Tncalzire la 100 °C
X Indicator nivel apa B incalzire la 60 °C

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu atentie inainte de a folosi aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara. // Inainte de a conecta aparatul, verificaj daca tensiunea indicata sub
aparat corespunde tensiunii locale. // Folositj fierbatorul numai in combinatie cu baza sa
originala. // Asezatj intotdeauna baza i fierbatorul pe o suprafata uscatd, platd si stabila. //
Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitaf
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostmte numai cu condiia
supraveghem sau instruirii lor cu privire la utilizarea apara tulli ntr-un mod sigur si numai
daca inteleg riscurile implicate. Copiii trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca nu se
joaca cu aparatul. Curatarea si intrefinerea ce cade in sarcina utiizatorului nu trebuie sd fie
efectuate de copii daca acesha nu-au cel putin 8 ani si daca nu sunt supravegheati. / Copm
trebuie supravegheat] pentru anu se juca cu aparat tul. / Nu lasa aparatul si cablul acestuia
la indeméana copilor. Nu lasatj cablul de alimentare sa atéme peste marginea mesei sau
suportului. Lungimea cablului poate fi reglata cu ajutorul bazei aparatului. / Feri cablul, baza
§i aparatul de suprafete incinse. // Nu utiizatj aparatul in cazul in care cablul de alimentare,
stecherul, baza sau fierbétorul insusi este deteriorat. // In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de Gorenje, de un centru de service autorizat
de Gorenje sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice accident. // Nu introducefj
aparatul sau baza in apa sau in alte lichide. // Aparatul este destinat exclusiv fierberii apei.
Nu 1l utiizaff pentru a incalzi afte lichide sau alimente conservate. // Apa fierbinte poate cauza
arsuri grave. Manevrati cu atente fierbatorul cand acesta contlne apa fierbinte. // Nu umplef
niciodata fierbatorul peste nivelul limita indicat. Tn caz contrar apa fierbinte poate tasni prin
gura de scurgere, aparand riscul oparirii. // Nu ridicati capacul in timp ce fierbe apa. Procedafj
cu atentie cand ridicatj capacul imediat dupd ce a fiert apa: aburul rezultat este foarte fierbinte.
Il Evitatj sa atingefj corpul fierbatorului, deoarece in timpul functiondrii devine foarte fierbinte.
Il Ridicat intotdeauna fierbatorul tinandu- de méner. // Asigurati-va intotdeauna ca apa din
fierbator acopera cel putin fundul vasului, pentru a preveni incalzrea in gol. // Este posibil
ca la baza fierbatorului sa se produca condens. Acest lucru este norml si nu inseamna ca
fierbétorul este defect. // In functie de duritatea apei din zona dvs., este posibil ca la ufiizare s3
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apara mici pete pe elementul de incalzire. Acest fenomen este rezultatul acumularii in timp a
depunerilor pe elementul de incalzire si in interiorul fierbatorului. Cu cat apa este mai durd, cu
atét se acumuleaza mai repede depunerile. Depunerile pot fi de diverse culori. Desi depunerile
sunt inofensive, excesul acestora poate afecta performantele fierbétorului. Curatati depunerie
in mod regulat urmand instructiunile din capitolul ‘Indepartarea depunerilor’

CAMPURI ELECTROMAGNETICE (EMF)
Acest aparat Gorenje respecta toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF). Daca este manevrat
corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform dovezilor stiintifice
disponibile in prezent.

PROTECTIE IMPOTRIVA INCALZIRII IN GOL
Acest fierbator este protejat impotriva incalzirii in gol. Aparatul se inchide automat daca este pornit accidental sau
dac& nu contine apa suficients. Asteptati timp de 15 minute pentru ricirea aparatului. In acest timp, aparatul se va
reseta automat. Scoateti vasul si umpleti-l cu apa rece. Aparatul este acum pregatit pentru reutilizare.

MEDIUL INCONJURATOR
Nu aruncatj aparatul impreuna cu deseurile casnice atunci cadnd nu mai este utilizabil, ci inmanatj- la un punct oficial
de colectare pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

GARANTIE & SERVICE
Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o problema, contactati Centrul Relatji Clienti Gorenje din tara dumneavoastra
(veti gasi numarul de telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clientj in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactatj Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!

Acest aparat este marcat corespunzator directivei europene 2012/19/EU in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea aparatelor echi.
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sl HR/BIH |SRB/MNE| MK GB BG PL RO
-3- -5- -7- -9- -1- -13- -15- -17-
HU cz UA PYC DE FR
-21- -23- -25- -27- -29- -31-

Veko Vypust EA Zahrievanie na teplotu 80 °C
Tlagidlo na uvolnenie veka [ Zapnut/ zrusit Zahrievanie na teplotu 90 °C
Podstavec UdrZovanie tepla Zahrievanie na teplotu 100 °C
W Ukazovatel hladiny vody EA Zahrievanie na teplotu 60 °C

Dolezité

Pred pouZitim zariadenia si pozome precitajte tieto pokyny na pouZttie a uschovajte ich pre
referenciu do budtcnosti. // Skontrolujte, ¢i napétie uvedené na podstavci kanvice sthlasi
s napatim v siefi, ku kiorej je zariadenie pripojené. // Kanvicu pouZivaijte len v kombindcii s
jej originalnym podstavcom. // Podstavec a kanvicu vZdy polozte na suchy, rovny a stabilny
povrch. // Toto zariadenie mdzu pouZivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentainou schopnostou ¢i osoby bez dostatoénych skusenosti a znalosti, pokial
st pod dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny o bezpetnom pouzivani zarjadenia
a pokial poznajli stvisiace rizika. // Dbajte na to, aby sa deti nehrali so zariadenim. Cistenie
a uZivatelsku Udrzou nesmu robit deti do 8 rokov a deti bez dozoru. // Zariadenie a kabel
vzdy odkladajte mimo dosahu deti. Nenechajte kabel previsat cez okraj stola alebo pracovne]
dosky. Prebytocny kabel méZete odlozit do podstavca zariadenia. // Kabel, podstavec ani
kanvica nesm prist do styku s hordcimi povrchmi. /f Ak je poSkodeny sietovy kabel, zastrcka,
podstavec alebo samotné zariadenie, nepouZivajte ho.

Aby sa predislo nebezpecnym situaciam, poskodeny siefovy kabel smie vymenit jedine
personal spolocnosti Gorenje, servisného centra autorizovaného spolonostou Gorenje
alebo ina kvalifikovana osoba. // Kanvicu ani podstavec nikdy nepondrajte do vody ani do inej
kvapaliny. // Kanvica je urtend len na varenie vody. NepouZivajte ju na ohrievanie polievok,
inych kvapalin ani konzervovanej potravy. // Viaca voda mdZe sposobit vazne popaleniny. Ak
je v kanvici hortica voda, budte opatmi. // Do kanvice nenalejte viac vody, neZ je ukazovate!
maxima. Ak je nadoba preplnena, moZe z vypustu vystrekn(t vriaca voda a spdsobit obareniny.
Kym voda vrie, neotvarajte veko. Ak otvarate veko hned po dovareni vody, budte opatri,
pretoze unikajlica para je velmi hortica. // Nedotykaite sa tela kanvice, pretoZe sa pri pouzivani
velmi zohreje. // Kanvicu vzdy dvihajte za jej rucku. // Aby ste zabranili vyvrefiu vody z kanvice,
vZdy sa uistite, Ze voda v kanvici pokryva aspori jej dno. // Moze sa stat, Ze sa na podstavci
vamej kanvice objavi skondenzovana para. Je to bezny jav a neznamena to, Ze vama kanvica
je poskodena. // V zavislosti od tvrdosti vody, kiort pouZivate, sa mézu na povrchu ohrevného
telesa VaSej kanvice objavit malé Skvmy. Je to ddsledok postupnej tvorby vodného kamena na
povrchu ohrevného telesa a vnutorného povrchu kanvice. Cim je voda tvrdSia, tym rychlejSie
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vznikaju usadeniny vodného kamenia. Usadeniny mozu mat rdznu farbu. Hoci je vodny kamen
neskodny, velké mnozstvo usadenin mdze ovplyvnit vykon Vasej kanvice. Vodny kamen
pravidelne odstrariujte podfa pokynov uvedenych v ¢asti,Odstrariovanie vodného kameria"

ELEKTROMAGNETICKE POLIA (EMF)
Tento vyrobok Gorenje vyhovuje vSetkym normam tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariade-
nie pouzivat spravne a v sulade s pokynmi v tomto navode na pouZzitie, bude jeho pouZzitie bezpe¢né podla vSetkych
v si¢asnosti znamych vedeckych poznatkov.

OCHRANA PROTI VARU NAPRAZDNO
Tato kanvica je vybavena ochranou proti varu naprazdno. Tento systém kanvicu automaticky vypne, ak ste ju
nahodou zapli, ale v nadobe nie je voda, pripadne nie je dostatok vody. Pockaijte 15 minut, kym pristroj vychladne.
Pocas tejto doby sa zariadenie automaticky resetuje. Vyberte kanvicu a naplrite ju studenou vodou. Pristroj je teraz
pripraveny na dalSie pouzivanie.

ZIVOTNE PROSTREDIE
Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficialnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA & SERVIS
Ak potrebuijete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost o zéakaznikov Gorenje vo
vasej krajine (Cislo telefonu najdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostlivost’
o zékaznikov, navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné oddelenie spolo€nosti Gorenje doméace
spotrebice.

Len pre pouZzitie v domacnosti!

GORENJE ZYCZY _PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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Fedél Kifolyocs® El Melegités 80 °C-os hémérsékletre
Fedélkioldé gomb A Be-/kikapcsolas Melegités 90 °C-os hémérsékletre
Talpazat Melegen tartas Melegités 100 °C-os hémérsékletre
A Vizszintielzé Bl Melegités 60 °C-os hémérsékletre

Fontos

A készulék els§ haszndlata eldtt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatét. Orizze
meg az Utmutatt késobbi hasznalatra. // Csatlakoztatas eléit ellendrizze, hogy a vizforrald
alapjan feltntetett feszlltség eqyezik-e a helyi halozati fesziiltséggel. // A vizforraldt csak
az eredeti alappal hasznalja. // Az alapot és a készliléket mindig helyezze szaraz, lapos és
biztos feluletre. // A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a készliéktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletiket. 8 évnél iddsebb gyerekek, csokkent fizikai-, értelmi-, vagy
mentdlis képességu személyek, illetve megfeleld tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet mellett, vagy akkor hasznélhatjak a késziiléket, ha annak
biztonsagos Uzemeltetésérdl Uimutatast kaptak, és a kapcsolddd kockazatokat megértették.
Il Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne jatszanak a készulékkel. // A készulék tisztitasat és
felhasznaldi karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek végezhetik, de csak felligyelet mellett./
Avizforraldt és kabelét tartsa gyermekektdl tavol. Ne hagyja a hélozati kabelt az asztal vagy
amunkalap széle ala logni. A felesleges kabel a készulék talpazataban tarolhatd. // A halozati
csatlakozokabelt, az alapegyseéget és a készlléket tartsa tavol melegill. Forrd felCiletektdl. // Ne
hasznalja a készuléket, ha a halozati kabel, a csatlakozodugo, az alapegyseg vagy a készulék
meghibasodott vagy megsérult. // Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok elkertlése
érdekében Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. // € meritse
a készuleket vagy az alapot vizbe vagy mas folyadeékba. // A vizforrald kannaban csak vizet
szabad forralni. Ne hasznalja leves vagy mas palackozot, Uveges vagy dobozos folyadék
melegitésére. // Aforrd viz komoly egesi sebeket okozhat. Legyen ovatos, ha a kanndban forro
viz van. // Soha ne toltse a kannt a maximalis szintielzésen tul. Ha a vizforrald tulsagosan tele
van, a forr6 viz kifuthat a kicntéinyilason és leforrazhatia Ont. // Vizforrals kézben ne nyissa
fel a fedelet. Legyen dvatos, ha a fedelet kozvetlendl a viz fefforralasa utan nyitia fel, mert
a kannabol kiaraml6 goz nagyon forr6. // Ne érintse meg a kannat, mert hasznalat kozben
nagyon felmelegsmk Il Akannat mindig a fogantyUJanaI fogva emelje fel. / Ugyeljen ré, hogya
kannaban Iévé viz legalabb a kanna aljdig érjen, nehogy forras kzben elparologjon az 0sszes
viz a késziilekbdl. // Kevés para jelenhet meg a viziorrald kanna alapjan. Ez teljesen normalis
jelenség, és nem jelenti, hogy a kannanak barmilyen meghibasodasa lenne. // Lakohelyének
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vizkeménységétdl fliggden hasznalatkor a kanna fiitbegységén kis foltok jelenhetnek meg. Ez
ajelenség az idovel afiitGegységre és a kanna belsejére lerakddd vizké kovetkezmeénye. Minél
keményebb a viz, annal gyorsabban keletkezik vizkd. A vizkd kulonboz6 szinii lehet. Bar a
viZk§ veszélytelen, a tul sok vizkd csokkentheti a késziilek teljesitményét. // Rendszeresen
vizkémentesitse a kannat a ,Vizkémentesités” cimdi részben leirtak szerint.

ELEKTROMAGNESES MEZOK (EMF)
Ez a Gorenje készilék megfelel az elektromagneses mezdékre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a hasznalati utmutatéban foglaltaknak megfeleléen lizemeltetik, a tudomany mai allasa szerint a
késztilék biztonsagos.

BIMETAL HOKAPCSOLO
Avizforrald kanna tulfiités elleni védelemmel rendelkezik. A készlilék automatikusan kikapcsol, ha véletlendil bekapc-
solna, amikor nincs benne viz, vagy a viz mennyisége nem elegend®. Varjon 15 percet, amig a késziilék lehil. Ez
id6 alatt a készlilék automatikusan Ujraindul. Tavolitsa el a tartalyt és t6ltse meg hideg vizzel. A készlilék ezzel ismét
hasznalatra kész.

KORNYEZETVEDELEM
Afeleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjiik, hivatalos Ujrahasznosito gydijtéhelyen adja le,
igy hozzéjarul a kdrnyezet védelméhez.

JOTALLAS ES SZERVIZ
Ha informéaciéra van szliksége, vagy forduljon az adott orszag Gorenje vev&szolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban nem miikddik vevészolgalat,
forduljon a Gorenije helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek és szépségapolasi termékek lizletaganak
vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és elektronikai késziilékekrdl sz616 2012/19/EU iranyelvnek
megfeleld jelolést kapott. Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes kereteit hatarozza meg.
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Viko Hubicka EA Zahtivani na teplotu 80 °C
Tlagitko pro uvolnéni vika A Zapnout / zrusit ZahFivani na teplotu 90 °C
Zakladna UdrZovani tepla Zahfivani na teplotu 100 °C
X Indikator hladiny vody Bl zahtivani na teplotu 60 °C
0 Vag ¥
Dulezité

Pred poutitim pristroje si pozomeé prectéte tento navod a uschovejte ho pro pripadné pozdéjsi
nahlédnuti. // Pfed pfipojenim konvice do sité zkontrolujte, zda Udaj napéti na zakladné
konvice souhlasi s napétim ve vasi elektrické siti. // Konvici pouZivejte vyhradné s jeji originaini
zakladnou. // Zakladnu konvice a konvici vZdy postavte na suchou, rovnou a stabilni podiozku.
I Déti ve veku do 8 let je tfeba udrZovat mimo dosah, nejsou-li pod trvalym dohledem. // Toto
zafizeni mohou pouZivat deti od 8 let a osoby s omezenou fyzickou, smyslovou ¢i mentalni
schopnosti ¢i osoby bez dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsou-i pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledne bezpecného pouzivani zarizeni a pokud znaji
souvisejici rizika. Deti by mely byt pod dohledem, aby si nemohly stimto spotrebicem hrat.
Cidteni a uZivatelskou Udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru. // Dbejte na to, aby
pristroj a jeho privodni kabel byly mimo dosah déti. Nenechavejte téZ viset pfivodni kabel pres
hranu stolu ¢i pracovni plochy. Nadbytecna délka privodnino kabelu miize byt uchovavana v
zakladné konvice. // Dbejte na to, aby sitovy pfivod, zakladna konvice ani cely pfistroj neprisly
do styku s horkymi povrchy. // Pokud by byly sitovy kabel, sitova zastrcka, zakladna konvice
nebo viastni konvice poSkozeny, konvici nepouZivejte. // Pokud by byla poskozena sitova
Siidira, musi jeji vyménu provést spolecnost Gorenje, servis autorizovany spolecnosti Gorenje
nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpegi. // Konvici ani
jeji zakladnu nesmite ponofit do vody ani do jiné kapaliny. // Konvice je urtena pouze pro
vareni vody. Nepouzivejte ji k ohfivani jinych tekutin, napfiklad polévek nebo dokonce potravin
v zavafovacich sklenicich, lahvich &i plechovkach. // Vafici se voda vas miize vazné opai.
Budte proto velmi opatmi, pokud je v konvici horka voda. // Konvici nikdy neplfite nad oznaceni
maximalni hladiny. Pokud by byla konvice prepinéna, horka voda by mohla vystfikovat jeji
hubickou a opafit vas. // BEhem vareni vody neotevirejte viko konvice. Pamatujte na to, Ze kdyZ
oteviete viko tésné po uvareni vody, miZe vas opait vystupujici horka para. // Nedotykejte se
téla konvice, béhem vareni vody je velmi teplé. // Konvici vZdy uchopte pouze za jeji rukojet.
II'loda v konvici musi vzdy alespof zakryvat dno, aby nedoslo k vyvareni veskeré vody. // Na
zakladné konvice se mohou objevit urcité kondenzaty. Jde o zcela normalni jev a neznamena
to Zadnou zavadu. //'V zavislosti na tvrdosti vody ve vasi oblasti se mohou objevit na topném
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tlisku i na vnitfnich sténach konvice po urcité dobé pouzivani malé skvmy. To je zpusobeno
usazovanim vodniho kamene na topném t&lisku a vnitfku konvice. Cim je voda ve vasi oblasti
tvrdsi, tim je tvorba vodniho kamene rychlejsi. Skvmy mohou mit také rizné zabarveni.
Ackoli jsou tyto skvmy zcela neSkodné, miZe jejich nadmémé mnoZstvi oviiviiovat vykon vasi
konvice. Proto je vhodné je pravidelné odstrariovat, jak je popsano v odstavei ,Odstrariovani
vodniho kamene”.

ELEKTROMAGNETICKA POLE (EMP)
Tento pfistroj spole¢nosti Gorenje odpovida véem normam tykajicim se elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je
spravné pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouZiti podle dosud dostupnych
védeckych poznatkl bezpecné.

OCHRANA PROTI VARENI BEZ VODY
Tato konvice je vybavena ochranou proti vafeni bez vody. Tato pojistka automaticky vypne konvici, pokud byste ji
omylem zapnuli bez vody nebo s malym mnozstvim vody. PoCkejte 15 minut, nez pfistroj vychladne. BEéhem této
doby se zafizeni automaticky resetuje. Vyjméte konvici a naplrite ji studenou vodou. Zafizeni je nyni pfipraveno k
opétovnému pouziti.

ZIVOTNi PROSTREDI
AZ pfistroj doslouzi, nevyhazuijte jej do béZného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pom(zete tim chranit Zivotni prostredi

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o zakazniky
spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni ¢islo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky nenachazi, mizete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobku
Gorenje nebo oddéleni Service Department of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU PRI
POUZIVANI VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
Tato smérnice stanovi jednotny evropsky (EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani pouzitych zarizeni.
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Kpuiuka Hocvik EA Harpisanns fo Temnepatypy 80 °
Kronka pos6rnokysarHs kpuwkv [ Crapt/CkacysaHHs HarpiBaHHs Ao Temnepartypu 90 °
Mnardopma MigTpumyBaHHS TennnM HarpiBaHHs Ao Temneparypu 100 °
W IHavkaTop pisHa Boan EA HarpisaHHa go Temnepatypu 60 °

BaxnuBa iHhopmauis

YBaXHO NpOUWTaITE Ly HCTPYKLT Nepez TM, Sk BIKOPUCTOBYBATY NPUCTPI, Ta 30epiraiiTe
IX Ans noganbLuoro BUkopUCTaHHs. // Meped TM, ik MimeoHyBaTH NPUCTPiA A0 Mepex,
nepesipTe, WA 30iraeTbes Harpyra, BrasaHa Ha KOpMyci YaitHuika, i3 Hampyrot y Mepexi. //
BIKopuCTOBYITE YaliHyK MMLLIE 3 OPHTHAIEHOKO MNaThopMOKO. // 3aBxav CTaBTe nnardopMy
| YaltHVK Ha CyXy, PIBHY Ta CTilKy noBepxHto. // [liTeit, Monogwwux 8 poki, He BapTO A0NycKaTH
100 npubopy, NiLe 3a YMOBYW MOCTiHOrO Hamsidy  fopocrioro.  CTexe, wwob A He
rpanucs 3 Mpuiagom. 3a YMOBY WTKAX IHCTPYKLIA, // pos'icHeHb 3 mpuBogy BeanesHoro
BIKOPUCTaHHA ab0 iy HArMsEOM AOPOCTION 300POBOI MOMMHY , AaHUM MPNaOM MOXYTh
KOUCTYBATVCb AiTI CTapLLi 3a 8 pokiB, Momy 3 nocnabrenumu isiyHuMIA, YyTiBUMY Ta
ricvXivHvMIA 3ibHoCTsIMI, 0coby Be3 [OCRiny BUKOpUCTaHHS npunaga. /f 3bepiraiiTe MpUCTpii
Ta LLUHYP XVBMEHHs nogani i Aitelt. LUHYp XvBNeHHs He NOBIHEH 3BIACATI HaZ KDAeM CTOMY
Y1 poBoyoi NoBEPXHI. HaZMMLLOK LHYPa MOXHa HakpyyBaTi Ha nnaropMy npuctpoto. //
TpvmaiiTe LUHyp, Nnarcpopmy | NPUCTPIM Nogan B raps4yX NOBEPXOHb. // He BUKopuCTOBYiATe
MPUCTPIM, SKLLO LUHYP XVBNEHHS, ananTep, nnatchopma abo cam MpUCTpii NOLLKOMKEHO. // KLLO
LUHYP MOLLKOIKEHIA, 3BEPHITHCS 40 CEPBICHOMO LieHTpy Gorenje abo [0 ocib i3 BianoBiaHoK
kBanihikaLjero, L1406 3aMIHATIA LLHYP AN YHIKHEHHS Hebeanexw. // He 3aHyproiTe mpucTpii um
nnathopMy Y BOZY Yk iHLLY piayHy. // YaitHiK npusHaqeHIA BUKTIOSHO AN KU ATIHHS BOZW.
He BUKOPVCTOBYIATE 1A0T0 AN MirPIBAHHSA CyMy Ui HLLX PIDUH, & TaKOX NPODYKTIB y GaHKax,
nNALLKaX Ta KoHcepaax. // Kunngya Boga Moxe CripuimHITY Baski onik. BypsTe 0BepexH,
KOMW Y YaitHuKy rapsya oza. // Hikon He HanoBHKOTE YallHyK BULLIE MAKCHMATbHOIT IO3HaYKM.
FAKLO Y YallHuK HanwTy 3abaraTo Boaw, M Yac KvNiHHA BOHA MOXe BUTIMBATHCH i3 HOCUKE
Ta cnpuuHuTY oniku. /f Tig Yac kvm'sTiHHA BOZW He BILKpVBAIATE KpULLKY. Byrre 0DepexHI,
KOV NSHIMAETE KPWLLIKY 0npasy Micris TOro, Sk Boda 3akumina: napa, LLO BUXOIWTS i3 YalHiKa,
nyxe rapsqa. // He TopkaiTech Koprycy YaitHuka, OCKIIbKiA M Yac BUKOPUCTAHHS BIH CUTTBHO
HarpiBaeTLCs. // 3aBv NigHiMaiTe Yaituk 3a pyuKy. // Ins 3anobiraHHs BUKMMaHHIO BOIW 3
YaitHvika, 3aBX01 NepeBipsiATe, Y Boga Y HeOMY MpuHaIMHI MOKpUBaE AHO. /f Ha nnathopmi
YaitHvka MOXe 3 SIBUTCS KOHAEHCAT. Lle HOpMarbHO | He 03HaYaE, LLIO YalHIK Mae AedhexTyl.
Il 3anexHo Bif KOPCTKOCTI Boay y BalLiit MICLEBOCTI, M YaC BUKOPUCTAHHS YalHuKa Ha
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HarpiBarbHOMY ENEMEHTi MOXYTb 3SBNATUCA HEBEMMKi nnamu. Lle Hacmigok yTBOpeHHs
HeKAMy Hal HArpIBaIbHOMY EIEMEHTi Ta BoepeaH YaiiHika, LLO Bi0YBaETbCA 3 Yacom. Yim
KOPCTKLLIa B0, TM UBWAILIE BIAKIERAETLCA Haky. Hakin Oyae pisHitx BiaTitkiB. Xoka BH
| He € LLKIAMBIAM, 3aBEMKa 1A0r0 KINbKICTb MOXe noripLumTi poboTy MpUCTROK. // PerynspHo
BASANAATE HAKIAM 3riHO 3 BkasiBkaMu Y po3aini ‘BumaneHHs Hakuny.

ENEKTPOMAHITHI MO (EMIM)
Llew npuctpinn Gorenje BignoBigae ycim ctaHaapTam, siki CTOCYTbCSt enekTpoMarHiTH1X nonis (EMIM).
3rifHO 3 OCTaHHIMU HAaYKOBUMU AOCTIMKEHHAMM, MPUCTPIN € 6e3MNeYHMM y BUKOPUCTaHHI 32 YMOB NpaBuUrbHOI
ekcnnyarauii y BignoBigHOCTI 3 IHCTPYKUisIMUX, MOAaHUMK Y LibOMY MOCIOHUKY KOpUCTyBava.

3AXUCT BIO HAIPIBAHHA BE3 BOOU
Llei YaiiHWk obriagHaHo 3axMCTOM Bif BUKMMaHHS BoAW. [MpUCTpili aBTOMaTUYHO BUMKHE YalHWIK, SIKLLO AOT0
BWNaAKOBO YBIMKHYTb, KOS Y HBOMY HeloCTaTHBO abo B3arani Hemae Bogu. 3avekarite 15 XBUNUH Mok npunag
oxorioHe. [poTarom Lporo nepiogy npunaz asToMaTUyHO NMOBEPHETHLCS A0 3aBOACHKUX HanalTyBaHb. 3HiMITb
YaWHWK i HAMOBHITL MOro XornoaHo Bofoto. MNpunag Tenep rotoBuiA Anst BUKOPUCTaHHS.

HABKOJTMLLHE CEPEOBULLE
He BukvpaiiTe NpyUCTpii pa3om i3 3B14aiHMMK NOBYTOBUMM BiAXOAAMK, @ 34aBaiiTe Voro B
odiLiHUIA NYHKT NpUAoMy AN NOBTOPHOI nepepobku. Takum YmHoM Bu gonomaraete
3aXMCTUTU JOBKINNS

FAPAHTIA TA OBCNYIOBYBAHHSA
Akwo Bam HeobxiaHa iHdopmaLis abo y Bac BuHvkna npobrnema, 38epHitbes A0 LieHTpy o6cnyroByBaHHS KrieHTIB
komnaHii Gorenje y Balwii kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HaNTU Ha rapaHTINHOMY TanoHi). Akwo y Balwii kpaiti Hemae
LleHTpy o6cnyroByBaHHs! KMi€HTIB, 3BEPHITLCA A0 MicLLeBOro aurepa abo y Binain TeXHIYHOro o6cnyroByBaHHsi KOMMaHii
Gorenje Domestic Appliances.

[Insi BUKOPUCTaHHS TiMbKV B JOMALLHBLOMY rOCNOAAPCTBI!

GORENJE 6axae Bam oTpyMaTV 3300BOJIEHHA Nif,
Yyac KOpUCTyBaHHA AaHUM npuragom!

Mw 3anmiaemo 3a coboto NpaBo Ha BHECEHHST OyAb-AKUX 3MiH

Llen npunap MapkipoBaHo 3rigHO nonoxeHb eBponencbkoi Aupektuu 2012/19/EU ctocoBHO
eNeKTPOHHUX Ta eneKkTponpunaais, Wwo 6ynu y BukopucTtaHHi(waste electrical and electronic equipment
- WEEE). IupeKkTMBOIO BU3HA4alOTLCA MOXIMBOCTI, AKi € AINCHAMU Y Mexax EBponeickkoro Cotosy,
o0 NPUNHATTA Ha3az Ta yTunisauii 6yBLIMX Yy BUKOPUCTaHHI enekTponpunaais.
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sl HR/BIH |SRB/MNE| MK GB BG PL RO
-3- -5- -7- -9- -1- -13- -15- -17-
SK HU cz UA DE FR
-19- -21- -23- -25- -29- -31-

KpblLuka Hocuk A 80°C Harpes
KHorka oTKpbIBaHWS! KPbILLIKA [ Crapr/otmena 90°C HarpeB
MoacTaska Monorpes 100°C Harpes
W ViHavikaTop ypoBHs BoAbI Bl 60°C Harpes

BAXHBIE MPEAYNPEXOEHUA

BHUMATENbHO MPOYMTATE MHCTPYKUMIO, 4TODLI MPABUMIBHO MOMb30BATHCA MPUOOPOM.
Obsi3aTenbHO CoxpaHUTe MHCTRYKLMIO 11 MpW nepefade mpubopa HOBOMY Briaderibly He
3abybre nepeaath Takke HCTPYKUMO. // Meper MoaKmkYeHreM HeODXomuMO MPOBEPUTb,
COBMAAET N HANPSIKEHME, Yka3aHHOe Ha Npubope, C (aKTUYECKVMM NapameTpamy CETH.
I Vicnonb3yiTe YaltHuK TONbKO C NOZCTABKOM, BXOAALLEN B KOMNEKT noctasku. // CraBste
MOACTABKY W YallHMK TOMBKO HA CYXYK0, POBHYIO W YCTOWUMBYK) MOBEPXHOCTb. /| STvM
npuBOPOM MOrYT MOMb30BaTHCS AETH, CTapLLE 8 NET; MnLia C OrpaHINYEHHbIMM (HU3NYECKUMMA,
YyBCTBUTENbHBIMU 1 YMCTBEHHBIMY CIOCOBHOCTAMM; NIULL, HE MMEtOLLYE OMbiTa padoThl ¢
YCTPOVCTBOM W He 3HAIOLLVE Kak VM NONb30BATHCS TOMBKO MO KOHTPOMEM W PYKOBOLCTBOM
1AL, 0BecrieuvBaKOLLIX BE30MaCcHOE VCMONb30BaHKE 11 CBsI3aHHbIX C HuM pickoB. // Crieaue,
yroDbI AETU He rpam ¢ npubopom. // YncTka 1 0BCNyMBaHME He JOMKHBI MPOBOAUTHCS
[ETbMIA MazLLe 8 eT, bo NOz KOHTPOMEM B3POCTBIX. // YaliHik v ceTeBoM Kaberb A0MKHbI
BbiTb HemocTynHb! Ans feTedt. CrieawTe 3a Tem, YT0ObI CETEBOi kaerb He CBican ¢ kpast
cTona uni paboyert MoBEPXHOCTI, Ha KOTOPOIA YCTAHOBMEH YaitHuK. anuiue kabens MOXHO
XDaHWTb BHYTPU OTCEKA AN XpaHeHust kabenst Win HamoTaTb Ha MoaCTaBKy uavHuka. I/
CeTeBOi LUHyp, MOACTABKA YaviHAKA 1 CaM YallHVK [OMKHbI HAXOOWTBCS HA [OCTATONHOM
PACCTOSHIAN OT rOpsiMX MOBEPXHOCTEM. /| He nonb3yiTech YalHuKOM, eCrin NoBpexeH
CETeBON Kabenb, BUmka, MOACTaBKa YavHiKa WM CaM YaitHuK. /| 3aMeHy MOBPEXIEHHOM
CETEBOr0 KaDerst MOXET MpOu3BOMMTb TOMBKO CIELIMAMNCT aBTOPU30BAHHOM CEPBYCHOM
LieHTpa. // 3anpeLLaetcs norpyxaTb YaiHiAK U ero MOLCTaBKy B BOZY 11 Apyve XuakocTw. //
YalHik npeaHasHa4eH TOMbKO AN KANSYeHis BOZbl. He 1eronb3aywTe ero Ans nogorpesaHus
Cyna WM JPYMAX KWOKOCTEW, @ Takke KOHCEpBMPOBAHHBIX MpodykToB. // Kunsas Boga
MOXET CTaTb MPUUMHOA CUMbHBIX OXOrOB. Byabre ocTopoxHbI! // 3anpeLlaeTcs 3amvearb
B YalHIK BOOY BbILLE OTMETKM MaKCMArbHOMO YPOBHS. B MPOTUBHOM CMyyae KumsLuas
BOJA MOXET BbINMIECKVBATHCS U3 HOCKKA, NP 3TOM MOXHO OLUNapuThes. /| 3anpeluaetcs
OTKPbIBATb KPBILLKY HArPEBAIOLLErocs YalHika. Byaste 0COOEHHO OCTOPOMHbI, ECMIA Bbl
OTKPbIBAETE KPBILLKY CPa3y MOCIE TOrO, KaK YalHiK 3aKUNem: BbIXOLALWA 13 YallHuka nap
04eHb ropsiiit. // He npukacaiTecs K Koprycy YallHuka BO BPEMS 1 Cpady Mocre Harpesa:
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OH O4eHb ropstmid. // MooHumas uaiHuk, eputech TOMbKO 33 PyuKy. /| BHUMATENBHO
creavTe 3a TeM, YToObl B YaiiHKKe Haxoaunoch XOTA Obl MUHUMAITEHOE KOMMYECTBO BOAbI,
B MPOTVBHOM CTTy1ae OHa MOXET MOMHOCTbIO BbINapUTLCA. He BKMIoHaiTe yaiiHik be3 Bodpl.
Il Ha ocHoBaHMA anEKTPOUaHMKa MOXET 0DpasoBaTbCs KOHZEHCAT. 3T0 HOpMarnbHoe
SIBMIEHME, KOTOPOE HE 03HAYaeT HEVCTIPaBHOCTY B €ero pabore. // Ecim ucnombayetca Boga
KECTKas, TO Ha HArPeBATENbHOM STIEMEHTE 1 BHYTPEHHUX MOBEPXHOCTSX YaltHvka MOryT
nosiBITLCS HebonblLe NATHa. 370 peaynbrar 06pas0BaHys Hakumk. Yem KecTye Boga, Tem
BbiCTpee NOSBMAETCS HakMb. Hakimb MOXET ObiTb PA3HOM LiBeTa. XOTS HakvMb 1 SBNAETCH
6e3BpenHoi ANA 300POBLS, OHA MOXET OTPULATENBHO CKAsaTbCA Ha PaboTe YalHuka.
PerynsipHO o4MLLiaITe YaitHuK OT Hakwmi, Kak OmicaHo B pasaene «O4ncTka OT Hakumy,

ANEKTPOMAIHUTHBIE MOIA (M)
[aHHbIi npuGop Gorenje COOTBETCTBYET CTaHAAPTaM MO 3MEKTPOMarHUTHbIM MonsiM. Mpy npaBuibHOM obpalLeHnn
B COOTBETCTBUM MHCTPYKLMM MO SKCTIyaTaLmy UCTonb3oBaHue npnbopa 6e3onacHo cornacHo ¢ COBpeMeHHbIMM
Hay4YHbIMW JaHHBLIMU.

3ALLUTHOE OTKITIOYEHUE
YaiHuk cHabXeH YCTPOMCTBOM 3aLLMTbl OT BKIOYEHUS MYCTOro YaiHuKa. YCTPOMCTBO aBTOMaTn4ecku cpabarbiBaet
Npw NOMbITKE BKIMOYEHWS YalHWKa, eCrii B HEM HEA0CTAaTOYHO BOAbI UN OHa MOMHOCTBIO OTCYTCTBYET. MNopoxanTe
15 MMHYT, Noka Npubop OCTbIHET. 3a 3T0 Bpemsi Npubop aBToOMaTU4ECKN COPOCUT HACTPOMKN. CHUMUTE YalHUK 1
HanenTe B HEro XonogHyto Bofy. Tenepb npubop cHoBa roToB K pabote.

3ALLMTA OKPYXKAIOLLEEN CPE[bI
Mocne okoH4aHWs cpoka crnyxobl He BbibpackiBariTe NpMbop BMecTe ¢ ObIToBLIMM oTxoAamu. [Nepenarite ero B
cneuvanvapoBaHHbIi NyHKT Ans AanbHeLen yTunsaummn. OTUM Bbl MTOMOXETE 3aLLMTUTL OKPYKaLOLLYH Cpefly.

FAPAHTUA U OBCNY>XUBAHUE
[nsa nonyyeHnst AOMONHUTENBHON MHADOPMaLWN UK B CiyYae BO3HWKHOBEHMsI Npobrem obpatuteck B LieHTp
NOAAEPXKKM MOKynaTenen B BaLLen cTpaHe (Homep TenedoHa LieHTpa ykasaH Ha rapaHTuiiHOM TarnoHe). Ecnn
nofo6HbIN LIEHTP B Balleli CTpaHe OTCYTCTBYeET, 0bpaTUTECh B Bally MECTHYIO TOProByto opraHusaumio Gorenje nunu
B OTAEN NoAAepXKM nokynarenen komnaHum Gorenje Domestic Appliances.n
Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB pasmeLLieHbl B 6poLutope «FapaHTuiHble
obs13aTensCTBa UNn B rapaHTUIHOM TanoHe. bl

TonbKo Ans goMaLLHero ncnonb3osaHus!
Mpou3BoauTenb ocTaBnseT 3a COOON NPaBo Ha BHECEHWE U3MeHEHNI!

EAL

Wmmoprep: OO0 «I'openbe BT»
119180, Mockaa, SIkumaHckast HaG., 4, cTp. 1

GORENJE XXENAET, YTOBbI NONb30OBAHUE NPUBEOPOM
HOOCTABWUITO BAM YOAOBOJILCTBUE!

MponsBoauTenb ocTaBnsieT 3a COOON NPaBo Ha BHECEHUE N3MeHEHNI!

3710 060pyAOBaHME MapKMPOBaHO B COOTBETCTBMM C eBponenckon aupektuaon 2012/19/EU 06 otxoaax
3NEKTPUYECKOro U 3NeKTPoHHOro o6opyaoBaHusA (waste electrical and electronic equipment - WEEE).
[aHHasa aMpeKkTUBa onpeaensieT AeNcTByowWMe Bo Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no c6opy u
YCTPaHEHUIO OTXOZI0B JNIEKTPUUECKOTO U INEKTPOHHOrO 060pyAOBaHMA.
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Deckel Ausgussrinne EA Erhitzen bis 80°C
Taste zum Entriegeln des Deckels A Einschalten/Widerruf Erhitzen bis 90°C
Untersatz Warmhalten Erhitzen bis 100°C
A Fiillstandsanzeige EA Erhitzen bis 60°C

WICHTIG

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats bitte die Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen auf. // Priifen Sie vor dem Anschluss des Geréts
an das Stromnetz, ob die auf dem Typenschild des Gerats angegebenen Daten (Stromart,
Netzspannung) mit den Angaben Ihres Stromnetzes Ubereinstimmen. // Vierwenden Sie den
Wasserkocher nur in Verbindung mit dem Original-Untersatz. // Stellen Sie das Gerat auf
einen ebenen und stabilen Untergrund. // Dieses Gerat darf von Kindem ab acht Jahren, wie
auch von Personen mit verminderten korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten
oder mangelhaften Erfahrungen und Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das
Gerat unter entsprechender Aufsicht gebrauchen oder entsprechende Anweisungen Uber
den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die mit dem Gebrauch des Gerats
verbundenen Gefahren verstanden haben. // Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat
gebrauchen und achten Sie darauf, dass sie nicht mit dem Gerat spielen. // Reinigung oder
Benutzerwartung darf nicht von Kindem durchgeflinrt werden, es sei denn sie sind alter als 8
Jahre und werden dabei von einem Erwachsenen beaufsichtigt. // Bewahren Sie das Gerat
aulerhalb der Reichweite von Kindern auf. Achten Sie darauf, dass das Anschlusskabel nicht
(ber den Tischrand oder die Arbeitsflache hangt. Den Teil des Kabels, den Sie nicht bendtigen,
konnen Sie um den Sockel wickeln. // Kabel, Untersatz und Gerat von heiften Oberflachen
fernhalten. // Vierwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Stecker, das Anschlusskabel oder das
Gerat selbst defekt ist. // Ein beschadigtes Anschlusskabel darf nur von Gorenje, von einem
von Gorenje autorisierten Kundendienst oder von einem anderen qualifizierten Fachmann
ausgetauscht werden. // Tauchen Sie das Gerat niemals ins Wasser oder andere Fllissigkeiten.
Veerwenden Sie den Wasserkocher nur zum Aufkochen von Wasser. Den Wasserkocher darf
nicht zum Aufwarmen von Suppen, anderen Fllissigkeiten oder eingelegten Lebensmitteln
verwendet werden. // HeiBes Wasser kann Verbruhungen verursachen. Seien Sie vorsichtig,
wenn sich heiBes Wasser im Gerat befindet. // Achten Sie darauf, dass das Gerdt nur bis zur
Markierung ,Max." mit Wasser gefullt wird. Falls zu viel Wasser in den Wasserkocher eingefll
wird, kann das kochende Wasser aus dem Wasserkocher spritzen und Verbrihungen
verursachen. // Den Deckel nicht offnen, wahrend das Wasser siedet! Seien Sie beim
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Offnen des Deckels unmittelbar nach dem Aufkochen des Wassers vorsichtig; der Dampf im
Behalter ist sehr heils. Das Gehduse des Gerats nicht bertihren, da es wahrend des Betriebs
sehr heill wird. Heben Sie den Wasserkocher vom Untersatz, indem Sie ihn am Handgriff
halten. // Das Wasser muss den Boden des Behalters bedecken, sonst kann es verdunsten
und den Wasserkocher austrocknen. // Am Deckel des Gerats und am Untersatz kann sich
Kondenswasser ansammeln. Das ist vollig normal und stellt keinen Fehler dar. // Bei der
Benutzung des Geréts konnen je nach Hartegrad des Wassers auf dem Heizelement des
Gerats Flecken erscheinen. Dies wird durch Kalkablagerungen verursacht, die sich mit der Zeit
auf dem Heizelement und im Inneren des Geréts ablagem. Je harter das Wasser ist, umso
schneller lagert sich Kalkstein im Gerateinneren ab. Kalkstein kann verschiedene Farben
haben. Obwohl diese Kalkablagerungen nicht schadlich sind, kann eine zu groRe Menge davon
den Betrieb des Gerats beeintrachtigen. Deswegen sollten Sie Kalkablagerungen regelmafig
entfemen (siehe Kapitel ,Entkalken®).

ELEKTROMAGNETISCHE FELDER (EMF)
Dieses Gerat von Gorenje entspricht allen Normen, die sich auf die EMF-Richtlinie beziehen. Wenn Sie mit dem
Gerat ordnungsgemaf und entsprechend den Anweisungen in diesem Handbuch verfahren, ist dessen Verwendung
hinsichtlich der heute gtiltigen wissenschaftlichen Nachweise ungefahrlich.

AUTOMATISCHE SICHERHEITSABSCHALTUNG
Das Gerat ist mit einer Sicherheitsabschaltung ausgertistet, die den Betrieb des leeren Geréats unmdglich macht. Die
Sicherheitsabschaltung schaltet das Gerat aus, wenn im Wasserkocher zu wenig oder tUberhaupt kein Wasser ist.
Warten Sie fiinf Minuten, bis sich das Gerat abgekuhlt hat. In dieser Zeit wird sich das Gerat automatisch zurtickset-
zen. Entfernen Sie den Wasserbehalter und fiillen Sie ihn mit kaltem Wasser. Das Gerat ist nun betriebsbereit.

UMWELTSCHUTZ
Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje in
Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in Inrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir kleine
Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Gerat ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM GEBRAUCH
IHRES NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

Dieses Gerat ist gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU uber elektrische und elektronische Altgerate (Waste
Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die Anforderungen
fiir das Sammeln und den Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die fiir die gesamte
Europdische Union giiltig sind.
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Couvercle

Bouton de relevage du couvercle
Socle connecteur

W Fenétre de niveau d’eau

Bec verseur

B Départ/Annulation
Maintien au chaud
Bl Chauffage a 60°C

El Chauffage a 80°C
Chauffage & 90°C
Chauffage & 100°C

Important

Lisez attentivement cette notice avant dutiliser lappareil et conservez-la pour vous y référer
ultérieurement. // Avant de brancher Iappare|I vérifiez si la tension indiquée sur le socle de
la bouilloire correspond a la tension du secteur dans votre habitation. // Utilisez la bouilloire
exclusivement avec son socle d'origine. // Placez toujours le socle et labouilloire sur une surface
séche, plane et stable. // Les enfants & partir de 8 ans et les personnes disposant de capacités
physiques ou mentales réduites — ou manquant d'expérience et de connaissances - peuvent
utiliser cet appareil sous surveillance, a condition d‘avoir regu des instructions surla maniére de
sen serviren toute sécurité et d'avoir bien compris les risques auxquels ils pourraient s'exposer.
Il Les enfants ne doivent pas jouer avec Iappareil. // Les enfants ne doivent pas effectuer des
taches de nettoyage et d'entretien, @ moins de rester sous surveillance et d'avoir plus de 8
ans. // Gardez 'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des enfants. Ne laissez
pas pendre le cordon secteur au bord de la table ou du plan de travail. Vous pouvez enrouler
la longueur inutilisée du cordon dans le socle de lappareil. // Maintenez le cordon, le socle et
lappareil a [écart des surfaces chaudes. // N'utilisez pas 'appareil si le cordon secteur, la fiche,
le socle ou l'appareil lui-méme sont endommageés. // Si le cordon secteur est abimé, faites-le
remplacer par Gorenje, son service apres-vente agréé, ou un technicien qualifié afin d'éviter
tout danger. // Nimmergez pas Iappareil ou son socle dans de 'eau ou tout autre liquide. //
La bouilloire est destinée uniquement a faire bouillr de I'eau. Ne lutilisez pas pour réchautffer
de la soupe ni d'autres liquides, ni des aliments en bocal, bouteille ou boites de conserve.
II'l'eau bouillante peut provoquer de graves briilures. Soyez prudent lorsque la bouilloire
contient de 'eau chaude. // Ne remplissez jamais la bouilloire au-dela du repére maximum. Si
la bouilloire est trop pleine, 'eau bouillante peut étre éjectée par le bec verseur et occasionner
des briilures. Ne soulevez pas le couvercle lorsque I'eau bout. Soyez prudent en relevant le
couvercle lorsque I'eau vient de parvenir a ébulliion : la vapeur qui sort de la bouilloire est
trés chaude. // Evitez de toucher le corps de la boulloire, car il devient trés chaud pendant
[utiisation. // Soulevez toujours la bouilloire par la poignée. // Assurez-vous toujours que l'eau
recouvre au moins le fond de la bouilloire afin d'éviter que 'eau bouille jusqu'a évaporation
totale. // De la buée peut se former sur le socle de la bouilloire. Ceci est parfaitement normal et
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ne signifie pas qu'elle est défectueuse. // Selonla dureté de 'eau dans votre région, des pefites
taches peuvent apparaitre sur ['élément chauffant de votre bouilloire lorsque vous futilisez. Ce
phénomene provient du tartre qui s'accumule avec le temps sur la résistance et a lintérieur
de la bouilloire. Plus leau est dure et plus le calcaire se dépose rapidement. Le tartre peut
avoir différentes couleurs. Bien quil soit sans danger, il peut affecter les performances de votre
bouilloire S'il est en exces. Détartrez régulierement votre bouilloire en suivant les instructions du
chapitre ‘Détartrage’.

CHAMPS ELECTROMAGNETIQUES (CEM)
Cet appareil Gorenje est conforme a toutes les normes relatives aux champs électromagnétiques. S'il est manipulé
correctement selon les instructions de cette notice, I'appareil est d'un emploi str dans I'état actuel des connaissanc-
es scientifiques.

PROTECTION CONTRE L’EVAPORATION TOTALE
Cette bouilloire est équipée d’une protection contre I'évaporation totale lors de I'ébullition. L'appareil s’éteint automa-
tiguement si vous le mettez en marche par inadvertance quand il n'y a pas ou pas assez d’eau. Attendez 15 minutes
que l'appareil refroidisse. Pendant ce temps, il va se réinitialiser automatiquement. Retirez la bouilloire de sa base et
remplissez-la d’eau froide. Elle est désormais préte a étre utilisée de nouveau.

ENVIRONNEMENT
Ce produit doit faire 'objet d’une collecte sélective. Lorsque vous ne I'utiliserez plus, remettez-le @ une décheterie qui
traite les DEEE. En mettant ce produit au rebut conformément aux recommandations, vous contribuerez a éviter des
conséquences néfastes pour la santé et 'environnement.

GUARANTIE & SERVICE APRES-VENTE
Si vous avez besoin d'informations complémentaires ou si vous rencontrez un probléme, veuillez contacter le service
Clients Gorenje de votre pays (vous trouverez son numéro de téléphone sur la carte de garantie internationale). S'il
n’y a pas de service Clients Gorenje dans votre pays, contactez votre revendeur Gorenje ou le service aprés-vente
de Gorenje Electroménager.

GORENJE VOUS SOUHAITE BEAUCOUP DE PLAISIR
LORS DE L'UTILISATION DE CET APPAREIL

Nous nous réservons le droit de procéder sans préavis a toute modification utile.

Le symbole de la poubelle barrée figure sur le produit ou sur son emballage en application de la
directive européenne 2012/19/CE sur les Déchets d’Equipement Electrique et Electronique (DEEE). Cette
directive sert de réglement cadre a la reprise, au recyclage et a la valorisation des appareils usagés dans
toute I'Europe.
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